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Antik çağlardan beri yerleşmenin Anadolu'nun diğer kı yı larına göre 
daha zayıf olduğu Doğu Karadeniz kıyılarındaki iskanın karakteri ve özel­
l ikleıi, gezme, görme ve merak içgüdüsüyle hareket eden yahut resmi görev­
leri sırasındaki müşahedelerini kaleme alan seyyahların daima ilgisiıli çek­
miştir. Diğer bölgeleri gezip görenlere nisbetle daha az sayıda seyyahın ala­
kasına mazhar olan Anadolu'nun kuzey kıyılannın doğu kesimi, yerleşme 
hususiyetleri yanında vahşi tabiatı ve güzellikleriy le de ayrı bir ilgi konusu 
olmuştur denebilir. Bugün Doğu Karadeniz kıyıları diye adlandırdığımız 
ancak gerek seyyah ve gerekse tarihçilerce daha farklı isimlerle anılan ke­
simde tarihi çağlar boyunca gelişme gösteren ve liman vasfı ile ön p lana çı­
kan sınırlı sayıdaki şehirler arasında hiç şüphes i z Giresun'un farklı bir yeri 
bulunmaktadır. Liman şehri olmasının yanında ona bu farklı yeri kazandı­
ran başka bir hususiyet, bu lunduğu coğrafi mevkiin stratejik konumudur. 
Denize doğru ters çevrilmiş kaşık gibi uzanan yarımadanın üst kesiminde 
yer alan ve her iki yönden de denizi esaslı bir şeki lde kontrol altında tutan 
askeri istihkam, zamanla sivil iskanın temerküzünü de sağlamış; bu haliyle 
alakaçekici bir kale şehri ve liman olarak adı duyulmaya ve yayılmaya baş­
lamıştır. 

Burada Giresun'un adı, kuruluşu, antik tarihi ve ilk iskanı gibi tartış­
ınalara girmeksizin ı Türklerin Anadolu'yu yurt tutmalarından sonra, Doğu 
Karadeniz kı yılarına kadar esaslı bir şekilde yerleşmeye başlayan Türkmen 
boylann ın Trabzon Rum İmparatorluğu sı n ı rların ı zorladıkl arı XIV. yüzyı­
lın başlanndan itibaren 1840'1ı yıllara kadar Giresun'~ gören seyyahlar ve 
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bunların eserlerinde daha ziyade hangi konular üzerinde durdukları hak­
kında ulaşılabilen bilgileri ortaya koymaya çalışacağız. Zira antikçağ müel-

, lifleri ve Trabzon Rum İmparatorluğu ta.rihçisi, kroniker Panaretos'un2 kısa · 
yıllığı bir tarafa bırakılırsa, Giresun hakkında ilk detaylı bilgilerin yukarıda 
zikredilen dönemden itibaren bu kıyıları büyük bir merakla dolaşan seyyah­
ların eserlerinde bulunabileceği aşikardır. Osmanlı dönemi için ise resmi 
belgelerin şahirliği dışında yine seyyahlar, peşin hükümleri veya kısa süreli 
görmekten kaynaklanan eksiklik, yanlış bilgileriyle dahi olsa, Giresun şeh­
rinin fiziki ve kültürel yapısı hakkında müstağni kalınmayacak, istifade edi­
lebilir kaynaklar bırakmışlardır. 

Bilindiği üzere Giresun'un ilk fatihleri Çepni Türkmen beyleridir. 
130 l'de kısa bir süre ele geçirilen 134l'de ise tekrar zaptedildiği bilinen fa­
kat kat' i olarak 1397 İlkbaharmda Süleyman Bey tarafından alınan Giresun3 
hakkında fetih sonrası bilgi veren ve burayı uzaktan da olsa gören ilk sey­
yah Katalan'dan Semerkand'a, Timur'un nezdine elçi olarak gönderilen 
Clavijo'dur.4 9 Nisan 1404'de muhtemelen denizden seyrettiği Giresun'u 
sahilde, denize dönük evleriyle anan Clavijo böylece şehrin kale dışında 
sivil iskan yerinin bulunduğuna şehiidet eden ilk seyyah olmaktadır. Onun 
ifadelerinden bu sıralarda Türklerin elinde~olduğu istidlal edilen şehrin bu 
hakimiyet devrine ait ilk durumu hakkında bilgiler de--yine bu şekilde ortaya 
çıkmaktadır. Clavijo'nun bu bölgenin "Arzemir" adlı bir Türk beyinin elinde 
bulunduğunu yazması, Giresun'un yedi yıldır Hacı Emirliler'in idaresi al­
tında bir Türkmen kalesi olduğunu, ayrıca sahildeki yerleşmeni n de geniş 
ölçüde ilk sivil Türkmen iskanına ait izler olabileceğini düşündürmektedir. 

Clavijo'dan sonra şehri doğrudan görüp hakkında bilgi veren tesbit 
edebildiğimiz ikinci seyyah, bir Osı:nanlı katibi, Trabzonlu Aşık Mehmed'­
dir. Meşhur Menaztrii'l-Avalim adlı eserinde Seyyah T rabzon'a giderken 
gördüğü ve bir gece kaldığı Giresun'a dair kısa bilgiler verir.5 Onun müşa­
hadelerine göre bu liman şehri, 1579 yılı Eylül ayı başlarında etrafında suru 
olmayan, sahilde yer alan bir çarşısıyla bir de cuma namazı kılınabilir camii 
olan küçük bir kasabadır, bağları, bahçeleri çoktur. Anlaşılıyor ki, Aşık 
Mehmed Giresun kalesi dışında, doğu kesiminde sahilde bulunan sivil 
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iskana ait kısmı tarif etmektedir. Dolayısıyla onun şehrin etrafında sur 
olmadığını belirtınesi yanlış anlaşılmaınalıdır. Öte yandan zikrettiği cuma 
camii, muhtemelen Yavuz Sultan Selim tarafından canıiye tahvil edilen ve 
eski 'Lonca limanının batısında bugün park haline getirilmiş Taşbaşı 
mevkiinde yer alan mabed olmalıdır. Bu sıralarda Hacı Hüseyin Camii, 
henüz bir mescid durumunda olduğundan Aşık Mehmed bu küçük mahalle 
mescidinden söz etmemiş olsa gerektir. 

1610'da İran'a giderken Trabzon'a kadar deniz yolunu tercih eden 
Fransız J. Bordier, belki de Giresun hakkında ilk defa en teferruatlı bilgi ve­
ren seyyahtır.6 Bordier'in Giresun hakkında yazdıkları bu vakte kadar 
bölge tarihi üzerinde çalışan pek az araştırıcının dikkatini çekmiştir. İlginç 
olan husus bir gün burada kalan seyyahın şehirde hiç bir yabancılık çekmc­
diğini izah etmiş olmasıdır. Seyyah bunun sebebini daha önce Osmanlılar'ın 
hesabına çarpışmak üzere onlann hizmetine girmiş olan ve Habsburglar'a 
karşı savaşan paralı Fransız askerlerden7 bir bölümünü Şark cephes'ine sev­
kedilmeleri sırasında deniz yoluyla Giresun'a gelip, iki ay burada ikamet 
etmelerine bağlar. Tabii ki Bordier Giresun'un Rum ahatisiyle ilişki kur­
duğu, onlara misafir olduğu için bu "yabancı alışkanlığı" sözünü müslüman 
kesim için kullannıamıştır. Fakat Giresun ahalisinin gerek müslim gerekse 
gayri müslim kesinılerinin esas itibarıyin kozmopolit bir yapıdaki liman şe­
hirleri ne uygun bir anlayışa sahip olduklarını düşünmek yanlış olmasa ge­
rektir. Bordier ayrıca Giresun'un Iskufı!İskefe denilen bir burnun tepesinde 
olduğunu yazar ki bu ad oldukça şaşırtıcıdır. Zira bu ne önceki ne de daha 
sonraki kaynaklarda zikredilir. Acaba Bordier bu adı Trabzon'abağlı olan 
ve bugün Çarşıbaşı adını alan İskefiye ile mi karıştırınıştır? Kat'i bir şey 
söylemek şimdilik mümkün olmamakla birlikte skufi kelimesi yunanca 
"küliih" anlamına gelir ve yarımadanın denize uzanan kesimi ki.ilahı anelır­
dığı için bu adla, özellikle Rum kesimi tarafından, anılmış olmalıdır. Bor­
dier ayrıca şehrin fiziki durumu hakkında oldukça teferruatlı bilgiler verir. 

6 
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J. Bordier. ·'Relation d' un voyage en Orient" cd. Chrysaııtos Philippides. Arc.:/ıl!imı 
Po111o11, VI (1934). s. 114-115. 

Bunlar için bk. C. Finkel, "French Merccnaries in the Hahsburg-Ollonıan W ur or 
1 593- 1 606: The Desert i on of the Pa pa Garrison to the Ottomans i n 1600 ... 
BSOAS, LV/3 (1992), 453. keza Şark seferine katılanlar hakkında bk. ö. işhilir. 
XVII. yüzyıl başlarında Şark Seferlerinin laşe. İkınal ve Lojistik Meseleleri. 
(Basılmamış Doktora Tezi), Istanbul 1997. s. 200-205. (Burada 161 O' daki Tebriz 
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XVIT. yüzyılın meşhur Osmanlı seyyahı Evliya Çelebi'nin Giresun'u 
• görüp görmediği tam olarak anlaşılmamaktadır.B Verdiği bilgiler Menôzirii'/- . 
Avcitim'le b~yük benzerlik gösterir. Muhtemelen Evliya Çelebi Trabzon'a 

- giderken buradan geçmiş ve kulaktan dalına edindiği bilgilerle Aşık Meh­
med'in yazdıklannı birleştirmiştir denilebilir. 

XVID. yüzyılın başında 21 Mayıs 1701 'de şehre bir başka Avrupalı 
seyyah daha geldi. Aynı zamanda botanikçi de olan Tournefort adlı bu sey­
yah, şehir hakkında_fazla teferruata girmemekle birlikte, buranın bi linen ilik 
resmine/gravürüne eserinde yer verdi.9 Gemiden yapıldığı ve deni-zden gö­
rünüşü aksettirdiği anlaşılan bu resmi gerçek durumu ne ölçüde yansıttığı 
tam olarak bi linememekle beraber, yil}e de Giresun'un XVIII. yüzyılın baş­
larındaki hali hakkında göze hitap eden bir fikir vermektedir. Gravürde li­
man özelliği pek belli olmamakla birlikte kale çizilmiş, Gedikkaya'ya yine 
yer verilmiş; bu ikisinin arasındaki şeride ağaçlıklar içinde şehir yerleşti ril­

miştir. Denize inen surların önünde birkaç yapı kümesi işaretlenmiş, ancak 
bunların ne olduğu açık olarak belirtilmemiştir. Asıl dikkati çeken husus 
şehir önlerinde on kadar irili ufaklı g~minin çizilmiş olmasıdır. Tournefort'­
taki bu resim bize XVTII. yüzyıl Giresun'~n hayli faal bir deniz ırafiğine 
sahne olduğunu göstermektedir. · ..... ..... 

XIX. yüzyılda pek çok seyyahın bölgeye geldiğini ve Giresun'a özel 
bir önem verdiklerini görüyoruz. Bu seyyahlar Kinneir, Rottiers, Bıjışkyan, 
Hamilton, Texier ve nihayet Fallmerayer'dir. 181 3'de J.Mac Donald Kin­
neir, iki gün kaldığı Giresun 'u coğrafi mevki i bakımından tasvir ettikten ve 
antik tarihini anlattıktan sonra, nüfus yapısını verip halkın durumuna temas 
eder. lO Ancak o da Müslüman halk değil, daha ziyade şehirdeki Ermeni ve 
Rumiara ilişkin bilgilere yer verir. Mesela; Ermeniterin küçük sanayi ile uğ­
raşan tek kesim olduklarını söyler. Ayrıca burada ekili bir arazinin bulun­
madığını yazan seyyah, yenilen ekmeğin getirilen Hind buğdayı olduğunu 
ifade eder ki, burada kasdedilenin mısır olduğu düşünülebilir. Buradan ha­
reketle bqlgede bol miktarda ekilen ve tüketilen mısırın başlıca yiyecek 
maddesi· olarak kullanılma tarihini, XIX. yüzyıl başlarına kadar indirmek 
mümkündür. Bir başka mühim tesbit, kıyıda sur duvarlarının dibinde ağır 
tonajlı gemilerin inşa edilmesidir. Ticaretin de yine daha ziyade Kırım ve 
Ukrflyna cihetiyle yapıldığı anlatılır. Görüldüğü gibi Kinneir XIX. yüzyıla 
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Evliyn Çelebi, Seyalıatııame, ll, (istanbul 1314). 79-80. 
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haiz değerler manzumesi içinde bu liman şehrini halkı ve ticari kapasitesiyle 
tanıtınayı tercih etmiştir. 

~ 81 8'de Rottiers de Kin ne ir gibi aynı mantalite içerisinde şehri anla­
tırken, Ermeni din adamı Bıjışkyan daha farklı konulara ilgi duymuş ve 
bunları tasvire çalışmıştır. Öncelikle Ermeni nüfusun varlığına dikkat çeken 
seyyah, şehrin fiziki özelliklerine temasla iki ayrı limandan bahseder. De­
ınirkapı ve Lonca limanları olarak adlandırdığı bu gemi sığınaklarının iyi 
limanlar olmadığını söyleyen seyyah, Ermeni kiliselerinden de söz eder, 
Rumların piskoposluk makamı bulunduğunu söylerse de diğer batılı sey­
yahlar gibi asıl çoğun luğu oluşturan Müslüman ahali hakkında hiç bir şey 
yazmaz.ll Rottiers, yine antik tarihin cazibesine kapılmaktan kendisini ala­
maz, hemen sonra da fazla büyük olmayan gemileri alabilecek kapasitede 
küçük bir limana sahip olduğunu belirttiği şehrin yerli ticaretinin fındık, 
meyve, şarap ve tütün çubuğundan ibaret bulunduğunu belirtir.12 Bu ifadeler 
fındığın ekonomik değeri nin bu tarihlerde önem kazandığına işan!t eder. 
Ayrıca hangi cins meyvelerin nasıl dış piyasaya sürüldüğü ise açık değildir. 

Burada seyyahın en azından meyve için gelişi güzel bir ifade kullandığı dii­
şünülebilirse de, denizden olan ulaşırnın taze meyvenin bozulmadan naklini 
kolaylaştırmış olabileceği de göz önüne alınmalıdır. Bilhassa şarap ticareti­
nin önemli boyutlara ulaştığı, bölgenin kendisine has üzümleri hesaba katıl­
dığında kolayca tahmin edilebilir. Bu tahmin söz konusu ticaretin gayri 
müslimlerin elinde olduğu konusunda ise daha da kuvvetlenir. Kiraz ağacın­
dan yapılan tütün çubuğu imalinin ticari bir kazanç temin edebilecek sevi ­
yede olduğu da yine seyyahın ifadelerinden çıkarılabilmektedir. Rottiers'i ıı 

dikkat çekici bir başka notu, şehrin Rum ve Türk kesiminin çok iyi aniaşan 
bir toplum oluşturduklarıdır. Seyyah bu uyuma hayret eder ve bunun anlaşı­
lır gibi olmadığını söylemekten kendisini alamaz. Bu durum hiç şüphesiz 
klasik Osmanlı toplum yapısının küçük bir örneğini oluşturmakta ve ictinıai 
alıengin mahiyeti hakkında ilgi çekici bir gözlem olmaktadır. Aslında bu ilgi 
çekicilik ve şaşırtıcılık, Müslüman toplum hakkındaki önyargılı seyyahlar 
içindir; yoksa birarada yaşayanlar bakımından bir fevkaladelik bahis mevzuu 
değildir. 

Hamilton ve Texier13 hemen hemen aynı tarihlerde şehri görmüş ol­
malıdırlar. Texier, daha ziyade antik tarihe önem verir, gördüğü şehir hak-

ll 
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13 

P. Minas Bıjışkyan. Karadeniz Kıyıları Tarih ve Coğrafyası. (tre. H.D. Andrcnsyan) 
lstanhul 1969. s. 37-38. 

Rotticrs. lıincrairc ( 1818) de Tiflis a Cosıanıinople. Bruxcllcs 1829, s. 131 -132. 
Charles Texicr. Küçük Asya, (tre. A.Suad). lll. isıanhul 1340 s. 159-160. 
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kında hemen hemen hiç bir çağdaş bilgiye yer vermez. Heyecanla Giresun-
.1 'un kurulduğu yer, ad problemi ve diğer malum tartışmalara girişir. Tıpkı 

Texier gibi Cramer'in 14 de bu merakı, adeta onu da diğerlerine benzer şe­
kilde gördüklerini kaleme almayı unutturınuştur. 1836'da Harnilton kaleyi 
uzun uzadıya an iatmakla birlikte, İslami eserlerden bazılarına ve ağanın 
oturduğu konağa dikkat çeker. 15 Onun asıl gözlem i, denizin vurduğu kaya­
lıklarda oluşan tekne gibi çukurluklarda kadınların çamaşır veya bez yıka­
dıklarıdır. Buraya doluşan tuzlu deniz suyunun temizleme vasıtası olmaktan 
çok bez ağırtmadıı, boyanmış bezlerin hazırlanmasında kullanıldığı düşünü­
lebilir. Bugün de bu kabil tekne biçimindeki denizin yaladığı kayalıklar var­
lıklarını sürdürınektedir. Bunların asırlar süren bu işlevine şehir ilgililerinin 
tekrar dikkatini çekerek muhafazalarına dikkat edilmesini hatırlatmak iste­
rim. 

Burada bahsedeceğimiz son seyyah, yazdığı Trabzon Rum İmparator­
luğu tarihi 16 dolayısıyla, bölgeye özel bir ilgi duyan ve burayı görınek için 
hususiyle gelen tarihçi Fallmerayer'dir. Tarihçi olması ona diğer seyyalılarııı 
rutin bilgileri dışında farklı konulara dikkat etmesini sağlamıştır. Onun yaz­
dıkları yüksek bir edebi i.islup, renkli ve kuvvetli tasvirlerle meşbu olup, hal 
ve mazi adeta iç içe geçmiş gibidir. n Falimerayer, Trabzon dışında Büyük 
Komnen İmparatorluğu'nun önemli şehirlerini göt-ıiıek için duyduğu önü 
alınmaz iştiyakın tesiriyle "Kilise zengini" olarak nitelediği Giresun'a kötü 
yol ve hava şartlarına rağmen yolculuk yapmayı göze alır. Seyyahın roman­
tik kilise şehri olarak tahayyül ettiği Giresun'u ilk görüşü denizden oldu ve 
1 O Ekim 1840 Cumartesi günü "kiraz şehri" nin düz ve dar bir şekilde uzanan 
kıyıdaki Jimanına ulaştı. Burada kendisine Giresun ağasının sarrafı Kons­
tantides Kotzanoğlu mihmandarlıkta bulundu. Onun şehir ve ahali hakkın­

daki intibaında bu zatın etkisinin büyük olduğu farzedilmektedir. Seyyalı 
ondan pek çok bilgi aldı ve genel siyasetle, şehirdeki uygulamalardan, özel­
likle Hıristiyanlarla İslamlar arasındaki problemlerden haberdar oldu, btm­
lardan bir kısmına katılmasa da genelde Rumların düşüncelerini çok iyi ak­
settirmekten de geri _kalmadı. 

14 

15 

16 

17 

J.A. Cramcr, A. Geographical and Historical Descripıion of Asia Minor. 1. Oxrord 
ı 832, s. 281-282. 

William J. Hamilıon, Rescarehes in Asia Minor, Ponıus and Arnıcnia. 1. London. 
1842, 262-265. 

I. Pınar, "Alman Gczgini J.P. Fallmeraycr"in Gözüyle 19. yüzyılda Tr.ıbzon··. Tarih 
ve Toplum, XXVll/159 (Mart 1997). s. 8-11. 

J. Phillip Fallmcrayer, Fragmcnte aus dem Orient. M ünehen 1963. s. 115-124 . 

... ·-----



CLAYIJO'DAN FALLMERAYER'E: GIRESUN'DA SEYYAHLAR 29 

Fallmerayer, öncelikle şehri dolaştı; manzarasını tasvir, kaleyi uzun 
uzadı ya tetkik etti ve antik şehri tesbite çalıştı. Ona göre genel likle sur içinde 
oturan Ruınlar, genıici lik, hırdavatçılık, madrabazlık ve komisyonculuk 
yapnı.aktaydı lar ve Müslüman ahali ile ilişkileri iyi idi. Onun da diğer bazı 
seyyahlar gibi alakasını fındık bahçeleri çekti. Bölgeden 20.000 ton fındık 
elde edilmekteydi ve bunlar c inslerine ve kalitesine göre fıyatlandırılınak­
taydı. Özellikle Odessa ve İstanbul fındık için iyi bir pazardı. Şarap da Rus 
limaniarına ihraç ediliyordu. Fallmerayer Giresun'u kendisine çok benzeyen 
Sinop ile de mukayese ederek, her ikisinin kendilerine ait özellikleriyle ön 
plana çıktıklarını , Giresun' un vahşi bir güzelliğe sahip olmakla S inop'tan 
ayrıldığını belirtir. 

Sonuç olarak Fallınerayer'in Giresun izlenimleri, hem kendisinden ön­
ceki hem de sonraki seyyahlarla kıyaslanmayacak ölçüde önemlidir ve 
1404'den itibaren Giresun'u gören seyyahlar silsilesinden, Tanzimatta baş­
layan yeni dönemin ilk müşahidi olarak da O'nun izlenimleri oldukça ilgi çe­
kicidir. 


